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Montage nur durch in der Elektrotechnik ausgebildete Installateure! Liegen keine  
entsprechenden Fachkenntnisse vor, so kann es zu einer unsachgemäßen Montage  
kommen, die die Sicherheit des Produktnutzers gefährdet.

Installation should be performed only by trained electricians! If no suitable professional staff are 
available installation may be performed incorrectly, putting the safety of users at risk. 

Seuls des installateurs ayant suivi une formation d’électrotechnicien sont autorisés à effectuer le 
montage! Si le montage est effectué par un collaborateur ne disposant pas des connaissances 
spécifiques, l’installation risque d’être non conforme et d’entraîner des risques pour la sécurité de 
l’utilisateur.

De montage dient uitsluitend door installateurs met voldoende elektrotechnische kennis te worden 
uitgevoerd. Onvoldoende vakkundigheid kan tot onjuiste montage leiden die de veiligheid van de 
gebruikers in gevaar kan brengen. 

Montaggio esclusivamente da parte di specialisti qualificati. Nel caso che il montaggio sia effettuato 
da un collaboratore senza formazione adeguata, l‘installazione può essere difettosa e causare danni 
all‘utente. 

Abstandhalter
Spacer/ Ecarteur/ Afstandshouder / Distanziatori

Montageanleitung / Assembly instructions / Instructions de montage / Montage instructies / Istruzioni per il montaggio
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DE   Nur nach EN 60598-1 geprüfte Einbauleuchten verwenden, geeignet zur direkten Montage  
 auf normal entflammbaren Baustoffen. Bei Verwendung des Abstandhalters und Anpassung der  
 Einbauhöhe sind die Montage-/ Anwendungshinweise der eingesetzten Leuchte zu berücksichtigen.

EN    Use only built-in luminaires tested acc. to EN 60598-1. suitable for installation on building materials with normal 
flammability. When using the spacer and adjusting the mounting height, make sure to follow the instructions  
for use and installation of the chosen luminaire.

FR    Utiliser uniquement des lampes à encastrer testées selon EN 60598-1, appropriées pour le montage sur des  
matériaux de construction normalement inflammables. Respecter les instructions d’installation et le mode d’emploi 
du luminaire utilisé en cas d’utilisation de l’écarteur et d’adaptation de la hauteur de montage.

NL   Gebruik alleen volgens EN 60598-1 geteste downlighters, geschikt voor directe montage op  
 normaal brandbare materialen. Bij gebruik van de afstandhouder en aanpassing van de inbouwhoogte   
 moeten de montage-en gebruiksinstructies van de geïnstalleerde armatuur in acht worden genomen.

IT   Utilizzare unicamente delle lampade d’incasso collaudate secondo EN 60598-1, idonee per il  
 montaggio su materiali di costruzione normalmente infiammabili. Quando si utilizza il distanziatore e si regola  
 l’altezza di montaggio, assicurarsi di seguire le istruzioni per l’uso e l’installazione dell’apparecchio  
 di illuminazione in questione.
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Technische Änderungen vorbehalten. / Technical modifications are subject to change. / Sous réserve de modifications techniques. / Salvo modificazioni 
tecniche. / Onder voorbehoud van technische wijzigingen.
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Sehen Sie sich einfach und schnell das Video zur  
Installation an! QR Code scannen und los gehts!

Just watch the installation video, scan the QR code 
and get started!

Il vous suffit alors de consulter la vidéo d’installation! 
Scannez le code QR et c’est parti!

Bekijk snel de installatievideo! QR-code scannen en 
klaar!

Guardi semplicemente il filmato di
installazione, scannerizzi il codice QR, e potrà iniziare!
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